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HoBeiiline TeHAEHUHH B 06JIaCTH pa3BUTHS MPOrpamMm
OOy4eHHA  HEeCKOJbKHUM  POJACTBEHHBIM  fI3bIKaM
OJHOBPEMEHHO B €BPOIEHCKHX CTpaHax

MouHap A.A,,

KaHAHAaT QHAOJOTHYECKHX HAYK, /JOIEeHT KaQegpbl S3bIKOBOH M[OArOTOBKH Ka/jpOB
rocyzapcrBeHHOro ynpasjaeHusd HI'CY PAHX u I'C, r. MockBa, Poccus, lomnar@mail.ru

B craTtbe paccMaTpuBaeTcsi HCTOPHUS PA3BUTHUSA  NPOrpaMM MeXbS3bIKOBOHM KOMIIETEHLUH,
NpeJCTaB/IsETC TNPAKTUYECKUH ONbIT OOy4YeHHs CTYZEHTOB II0 HOBOMY HalpaBJEHHUIO B
HeKoTOpbIX BY3ax EBponbl (Ha npuMepe yHuBepcuTeTa I. ['peHo6Jb, panHnus), aHaIU3UPYOTCS
TPYAHOCTH, C KOTOPBIMHU CTOJIKHYJIUCb Pa3paGOTYMKH B XOJ| peaju3alUy MpPOrpaMM, a TaKKe
paccMaTpUBaeTCsl HbIHEIIHee I[0JIOXKEHHWe JleJl B 3TOH 006J1acTH, MepCHeKTUBbI Pa3BUTHS,
MPOBOJUTCS 0630p 06Y4YaIOIIUX CAUTOB, pa3paboTaHHbIX C 3TOH LieJIbIO.

KiroueBble cioBa: ydeGHble MpPOrpaMMbl, POJACTBEHHbIE SI3bIKH, €BPONEHCKHE YHUBEPCHUTETHI,
HCTOPHUsI OJHOBPEMEHHOTO OGyYeHHUsI HECKOJIbKUM si3biKaM, MepCHeKTHBbl Pa3BUTHUS MPOrpamMm
06y4YeHHsI MHOCTPaHHBIM sI3bIKaM.
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HecmoTpsi Ha Bce cBoe pa3HOOOpasue, pOMaHCKHE SI3bIKKM HMMEKT MHOrO OOLIero: eJuHble
JIMHIBUCTUYECKHE KOPHH, eJUWHOe KyJbTYpHOe HPOCTPAaHCTBO. B mociegHee BpeMmsi 3TO 06peso
0co60e 3HauYeHUe /Il TEOPUU U NPAKTHUKH 00y4eHHUs] HHOCTPAHHBIM s13blKaM. IMEHHO 3TO CX0/JCTBO
SI3BIKOBBIX SIBJIEHUH, KOPHEN CJIOB, MEHTAJMTETA O3BOJIMJIO 33iyMaTh U pa3paboTaTb UHTEPECHYIO
KOHLENUUI 0O0yYeHUsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOpPasi BbLIWJIACh B Psifi TJ100ajJbHBIX MPOEKTOB,
pacCYMTaHHBIX Ha JOJICOCPOYHYIO MEPCIEKTUBY M OXBATHIBAKOIIMX BCE CTPAHBI, rJle TOBOPST Ha
poMaHCKUX f3blkax (a 3To 40% eBpoleilcKOro HacesjleHMs1), a B IepCIIeKTUBE U He TOJIbKO HX.
WuTepecHbId ¢aKT: HAa nepeBogUYeCKHe paboThl B EBpocoro3e Boigessercs: 0koJ10 330 MJIH. eBPO B IO/,
a BCe BO3MOXHbIe SI3bIKOBble KOMOHWHALMMU COCTaBJAST Oosiee 270. O4eBUJHO, BO3MOXKHOCTH
B3aMMOINOHUMAaHHUs MOMoOrJa 6bl YCKOPUTh 06MeH HMHopManued, 06JeriuTb COTPYAHUYECTBO U
CTaTb OJHUM M3 BeAylIMX (AKTOPOB YCTOMYMBOTO 3KOHOMHUYECKOTO pPa3BUTHUSA CTPaH,
NpUHAJJIeXKALMX K JAHHOMY PErHOoHY.

CaMbIM MepBbIM NPOEKTOM, HaMpaBJeHHbIM Ha pa3BHUTHE HOBBIX METOAOB 00Yy4YeHHUs
poMaHCKUM si3biKaM, cTal EuRom4. 3toT npoekT ¢punaHcuponasicsa EIC B Havasne 90-x rofjoB U ObLI
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pa3paboTaH COBMECTHBIMM YCUJIMSIMH MpemnojaBaTesied - hccjiefoBaTeseld 4YeTbIpex eBPONerCcKUx
yHuBepcuTeToB: Kiep bBsaHui-BenBenuct, AHgpe Banu u3 yHuBepcuteTa IlpoBanc, PpanHuus,
W3abesnb Y3nanra BuBap us yHuBepcuteta r. CasamMaHka, Ucnanus, AHToHMa MoTa U3 yHUBepcUTeTa
B I. Jlucca6oH, a Takxke Padasnb CuMoH u Iv3a6eT BOHBUHO W3 yHHUBepcuTeTa B I. PUM. Bbina
BBINYLIEH NEePBbIM y4eOHUK N0 AAHHOU mporpamme - « EuRom4 : méthode d’enseignement simultané
des langues romanes », ony6iMkoBaHHbIN B 1997 1. u3gatesbctBoM La Nuova Italia. Llesibto 06ydeHust
CTJI0 MOHUMaHHWe Ta3eTHBbIX CTaTel Ha POJACTBEHHBIX SI3bIKax MPU YCJIOBUU BJIAJIEHUS OJHUM U3
SI3bIKOB 00y4eHHUs1 (MOPTYraJbCKHUM, UCIIAHCKUHN, UTAJTbIHCKUH, QPaHIy3CKUHN).

OCHOBHBIM NpPEUMYLECTBOM METOAWKHU SIBJIAETCA TO, YTO pe3y/bTaT AOCTUraeTcs 3a OYeHb
KOPOTKOe BpeMsi: 06y4aeMblil NpruobpeTaeT HaBbIKM IOHMMaHHs TEKCTOB Ha BCeX YeThIpeX s13bIKax 3a
40 akaZileMHuecKUX 4acoB. TakuM 006pa3oM, HOBH3HOM MeTOJWKHU CUUTAETCS HWMEHHO CKOPOCTb
00y4eHHA U KOMOMHHUPOBAaHHBIM NOJX0/, C IPUMeHEeHUeM 4eThbIpex A3bIKOB OJHOBPEMEHHO.

OfHaKo Ha ceroAHSAIIHUM AeHb mporpamMmMma EuRom4 wucuepnana cBou pecypcbl. C yyeToM
NpUOOGPETEHHOT'O0 OMNbITa ObLIA pa3paboTaHa HoBasd, OGoJiee coBeplleHHasd mnporpamMmma EuRomb,
KOTOpasi IpeycMaTpUBaeT, KpOMe IIpoyero, NoAK/IIUYEeHHE ellje 0JHOT0 sI3blKa — KaTaJIaHCKOrO.

UTtak, B koHIle XX BeKka B pOMaHCKOH PpUI0JOTUM MOSBUJICA HOBBIM TEPMUH, KOTOPbIA MPOYHO
Bollles B ynoTpeb6JieHde: intercompréhension - MexbsA3bIKOBasg KOMIETEHIUS. JTUM TEPMHUHOM
0603HavYaeTcss yMeHHe JIIJAed NoJJepKMBaThb KOMMYHHKAILMI0 C JAPYrUMH, TOBOps Ha CBOEM
COGCTBEHHOM $sI3bIKE M IOHKUMasl IPU 3TOM, UTO TOBOPUT NAPTHED.

BrnpoyeM, HaBbIKU TaKOro OOIIEHHs MOSIBUJIMCh He BYepa. OHU HCIOJIb30BaIMCh, HAaIPpUMeED,
CpelHEBEKOBbIMH MOHaXaMH B CTpaHaX, I'Zle OCHOBOM POJIHBIX S3bIKOB ObLJ JJATUHCKUH: IPH BCTpeYax
KaXX/JIbIil TOBOPHUJI HA CBOEM fI3BIKE, W JIIOJSAM yAABAJOCh KAKUM-TO 06pa3oM J[0r0BapUBAThCS, XOTb U
He pocturasg 100% noHumaHus. UMeHHO 3TOT cnoco6 o6IleHUs1 OblI ONMHWCAaH YMOepPTO JKO B €ro
M3BEeCTHOM poMaHe «MMs po3bi». B cBoeill ctaThe «B morckax u/ieaJibHOTO SI3blKa JIJIsl €BPONEeHCKON
KYJIbTYPbI» 3TOT WUTAJbAHCKUN ¢uiocod U mucaTesb Ckasaa: «EBpoma MOJMIJIOTOB - 3TO He Ta
EBpoma, B KOTOpOW MHOTHe Oerjio roBopsAT HAa MHOTUX s3blKaX, HO Takas EBpoma, rae Jrojay,
BCTpeYasiCh M pa3roBapuBasi KaX/bld Ha CBOeM si3blKe, MOXKeT NMOHUMAaThb fA3bIK Apyroro. He umes
BO3MOXHOCTH GErJio TOBOPUTh Ha fA3bIKAX JAPYrMX HAPO/IOB, HO MOHUMAs UX, MYCThb Jaxe C TPY/OM,
MO’XHO MPOHUKHYTBb B «JIyX» JPyroro Hapo/a, MOCTHYb OCOGEHHOCTU €ro IMBUIM3AIMU, KOTOPbIE
KaXK/IbIF YeJI0OBEK Mepe/laeT C MOMOIIbIO A3bIKAa CBOUX MPEJIKOB U CBOUX TPAUIIAMN».

MoxHO Takke npuBecTd npuMmep CKaHJUHABCKHUX CTpaH, TrJfle OTHOCUTEJbHasg OJIHM30CThb
JaTCKOro, WIBEJICKOTO U HOPBEXCKOTO $I3bIKOB CO3JAI0T O6JIarONpUSTHbIE YCJOBUS Ui
B3aMMOIIOHUMAaHUSA M BOT YK€ IeJibl BeK IIKOJbHHUKU 3TUX CTPaH Ha ypOKaxX POJIHOTO si3bIKa
3HAKOMSTCSA C OCHOBAaMHU JBYX APYTUX CKAaHAMHABCKUX S3bIKOB. 85-90% c/0B B CKaHAMHABCKUX
s13bIKaX UMEIOT NPUOJIU3UTENBHO OJUHAKOBbIe GOPMY M 3HAUYEHUE, HO IPOU3HOIIEHUE U PACCTAaHOBKA
yAapeHUuN o4eHb pasjuyHbl. [lo3TOMy pe3y/abTaThbl MOHUMAaHUSI NMUCbMEHHOW U YCTHOW pedu
POJICTBEHHBIX SI3BIKOB B 3TOH IMOJTPYIe SIBJSAKTCH TaKKe pPa3HbIMU: HOPBEXKIIbI Jy4llle BCEro
MOHUMAIOT YCTHYIO peyub JIBYX APYTUX SI3bIKOB, JIErde BCEr0 MOHUMATh IIBEJOB, a TSDKeJiee BCero —
JaTyaH. O/JHAaKO ONbIT B3aUMONMOHUMAHUSA CKaHAWHABCKUX HAPO/IOB, K KOTOPOMY JleTell Mpuy4yaloT
CaMoro paHHEro BO3pacTa B X0/e 00y4eHUsI POSHOMY SI3bIKY, MOXKET MOCIYKUTb MOJEJbI0 JIJisl BCer
EBponsl.

Wjes BoCnosib30BaThCsl MPEUMYIeCTBAMU POJCTBA MHOIMX €BPONEHCKUX SI3BIKOB JJISl TOTO,
4YTOObI y/I0BJIETBOPUTD pPeabHYI0 NOTPEGHOCTh B3aUMHOI'0 O6LIEHHUS KaK MOXHO 6OJIbIIEero yucJaa
awoaed B EBpocorose, nmpuBesa K MosiBJeHUI0 Ha $aKy/IbTeTaX eBPONENCKUX YHUBEPCUTETOB HOBOM
CIelMaJbHOCTH, Ha3BaHHe KOTOPOW MOXXHO IepeBeCTH Ha PYCCKUH fA3BIK CAeAyHLIUM 006pa3oM:
«MexbsA3bIKOBAasi KOMIIETEHLMSI B 06JIaCTM POJCTBEHHBIX $S3bIKOB». OOy4yeHHe CIeLlMaMCTOB
JIaHHOTO NMPoduJIsi B HEKOTOPbIX YHUBEPCUTETAX BeJleTcs yKe oKoJio 20 JeT.
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MeToguka oOydeHUs 10 HOBBIM IMporpaMmMmaM 06a3dupyeTcsd Ha pasBUTHU KOMIIETEHIUH,
CBSI3aHHBIX C BOCHPUSTHEM HWHOCTPAHHOTO SI3blKa — YTEHWE, ayJIMPOBAaHUE, U B TOpPa3fo MeHbLIen
CTeeHW 0OpallaeTcs BHUMaHUe Ha YCTHYH WIM NUCbMEHHYIO peyb, T. €. NPOAYKTUBHYIO
eI TeJIbHOCTb.

KakoBbl ke mnpeumyliecTBa HoBoro mnogxoga? Ilo MHeHuwo buaanu-benBenuct Kiep,
B/JIOXHOBUTEJISI U CO3JaTessi HWHHOBALMOHHBIX METOJUK OOy4YeHHs] MHOCTPAHHBIM $SI3bIKAM, OHH
3aKJ/II0YAITCS B CIeyIOLeM:

BO-NIepBbIX, 3QPEKTUBHOCTb OO6LIEHHs: €eCcJd KTO-TO U3 Cc06eCeJHUKOB BBbIHYXJEeH
110/1b30BaThCsl WHOCTPAHHBIM fI3bIKOM, OH J0/KeH GOpMy/JMpOBaTh CBOM MBICIM YIPOILEHHO, He
MMesl 60raThbIX BO3MOXKHOCTEHN [JJIs1 TOUHBIX U TOHKUX GOPMYJIUPOBOK. MexbsI3bIKOBasi KOMIIETEHL U
[103BOJIAET NPE00JIeTh 3TOT HEJOCTATOK.

BO-BTOprX, 6bICTpOTa O6y‘{6HI/IH: AJ1A l'IpI/IO6p8TEHI/IH MNEepBUYHbIX HABbBIKOB IMOHHWMAHHA
MUCbMEHHOU pe€vu pOoACTBEHHbIX A3bIKOB OCTATOYHO HECKOJIBKO HeeJIb.

B-TpeTbux, AaHHBIM NOAXOJ MO3BOJISIET IOJHOCTBIO IMPEOJOJIETh MNPOO6JEMY “SI3BIKOBOTO
Gapbepa», laxke He oJlapeHHbIe B 00JIaCTH U3YYE€HHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB JIIOJU GBICTPO HAYUHAIOT
IOHUMATh, YTO 06IIleHHUEe BO3MOXKHO U 6€3 TOro, YTOObI TOBOPUTb Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe.

B-yeTBepThIX, y4YalIUMHCA pacIIUpsieT CBOK OOLIEJUHIBUCTUYECKYI0 KOMIIETEHLHIO, T. K.
6a3vpysicb Ha TOM $I3blKe, KOTOPbI OH JIMOO XOpOLIO 3HAaeT, JIMO0 u3yyaeT yIJayOGJIeHHO, OH
OJHOBPEMEHHO an06peTaeT 3HAaHHUA O POACTBEHHDLIX A3bIKAX, YTO MMO3BOJIAET €My YUTATb U CJYUIATb
Ha 3THX f3bIKaX.

PaccmoTpuM no/ijpo6Hee, Kak MPOBOAUTCS 06y4eHHe 110 IporpaMMe.

EuRom 5 paspaboTaHa riiaBHbIM 06pa3oM JJist B3pOC/bIX (B YaCTHOCTH, CTYAEHTOB), KOTOpbIe
BJa/lel0T Ha ypOBHE POJHOrO0 OJAHHUM W3 5 MpejJsaraeMblX sSI3bIKOB: UCNAHCKUN, QpaHLy3CKUH,
UTaJbAHCKUH, OPTYrajJbCKUM, KaTaJaHCKUU. Llesb mporpaMMbl: NpUOOGPECTH HAaBbIKW NOHHWMaHUA
NMCbMEHHON peyd Ha ypoBHe B2 B ueThipex Apyrux si3pikax. CTyJeHTbl paboTalwT HaJ, BCEMHU
SI3bIKAMU OJJHOBPEMEHHO, B OCHOBHOM Ha 6ase cTaTell 0 MeXAyHapoJHbIX COOBITUSX WJIU
0011leCTBEHHOH KM3HH, ONIMPasACh, TAKUM 00pa30M, Ha 3HaHUeE peasbHbIX COOBITUH. B pacnopsxkeHuun
00y4aeMbIX MHOXeCTBO PeCypCOB: MHOTOA3bIYHBIA C/I0Bapb, Ilepecka3 M3y4yaeMbIX TEKCTOB Ha 4-x
JpyTruX sI3blKaX, ay/IM03alKCh TEKCTOB, CONMPOBOXKaeMasi rpadpriecKUM U306pakeHHeM UHTOHALUU
K00 TMpeaJoKeHUs, IepeBoJ, OTHAeJbHbIX YaCTed TEeKCTa, 3J€MEHTHI COMNOCTAaBUTEJNbHOU
rpaMMaTUKY, HWHGOpMauLUs O CTpaHaX pPOMaHCKHUX £A3bIKOB. Kaxablll ypok 3ak/oyaeTcs B
NpPOC/AYLIMBAaHUM TEKCTa, YTEeHUH ero mpo cebs, nepeBoJie TeKCTAa C ONOPOM Ha BCe UMeIIHecsd
pecypchl. 3aHATHe paccyuTaHOo Ha lyac 30 MMHYT, BpeMs pacnpefensieTcd MexAy A3blKaMU
paBHOMepHoO. [Ipesiaraercsa onpefesieHHas NOC/AeA0BATENbHOCTh U3Yy4€HHUA TEKCTOB, HO y4YalllUHCcA
MOXET YCTAaHOBUTb CBOM COOCTBEHHbIH MOpSJOK MWJIM I0Jb30BaTbC MNPOrpaMMOM  Kak
sHiukoneuei. [Iporpamma goctynHa Ha CD uiu calite UHTepHeT.

B mporiecce 06y4YeHHsI CTYZE€HTOB ObLIO 3aMeYEHO, YTO OHU MOHUMAIOT WU BOCIPUHHUMAIOT
ropaszio 6GoJibllle, YeM MePBOHAYAJIBLHO MNpeJIoJaraju pa3paboTYUKH; CTYJIeHThbl, HECOMHEHHO,
NPOSIBJSIOT OTPOMHBIM MHTEpPeC K MporpaMMaM U JIOCTAaTOYHO ObICTPO JIOCTUTAKT 3HAUYUMBIX
pe3yJIbTaToB.

[IporpamMmma okasaJiacb HaCTOJIBKO YCIELIHOM, 4YTO 6blJ 3aMyIleH NUJI0THBIN npoekT Euromania,
nosiBuBLIasica B TyJsy3e, KOTOpbIM pacciuMTaH Ha o6ydyeHHMe JeTell LIKOJIbHOro Bo3pacrta (c 8 mo 11
JIeT) W BKJOYaeT B cebs 5 pOMAHCKUX $3bIKOB: (QpaHIy3CKUN, HUCHAHCKUM, HWTaJbSHCKUH,
NOPTYTaJbCKHUM, PYMBIHCKUU. B GukaiiieM 6yAyiieM MJIaHUPYETCs cepbe3HOe BHeJpeHHe HOBBIX
MEeTO/IMK B LIIKOJIbHOE 06pa3oBaHue.
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CyliecTBYIOT M Jipyrre NporpaMMsl, NpefiHa3HayeHHble A1 06y4yeHUs. JIpyruMy UHTepeCHbIMU
nopoektaMu aBjsTca EuroCom Rom mnoj pykoBoacTBoM KinaiiH, yHuBepcuteT r. ®paHkdypT,
MeTOJHKa EBponeiickou MeXbsA3bIKOBOU KOMIIETEeHLIUU Perimckoro YHUBEPCUTETA,
Intercommunicabilité Romane, pykoBoauTens mnpoekrta IlMutxkeHceH (J. Schmittjensen) B
yHuBepcuTete r. Opxyc, laHus.

PaccMoTpuM npucTajbHee elle OAUH HHTepecHbId NpoeKT - Galanet, co3gaHHBIA NOJ
pykoBoJicTBoM /JlabeH B yHUBepcuTeTe I. [peH06/b, DpaHIus.

[IporpaMmMa paspa6oTaHa AJs CTYAE€HTOB YHUBEPCHUTETOB, SI3bIKOBBIX I[€HTPOB, JIHUIIEEB.
O6Gy4yaeMbIl [JO/DKEH BJIAJIETh XOTs Obl OJHMM M3 4YeThIpeX SI3bIKOB Ha ypoBHe poaHoro. llesb
nporpaMMebl ['ajlaHeT — pa3BUThb HaBbIKK COTPY/HUYECTBA U B3aUMHOU noMoIu. MeTo0M 06y4eHust
B JJAaHHOM CJiyyae He sBJIIeTCS Mocje/ijoBaTe/ibHOe 06yUYeHUs] TOHUMAHWI0 KOHKPETHBIX TEKCTOB, HO
06y4yeHHe NOHUMAHHWIO0 BbICKa3bIBaHUU APYrUxX obydyaeMbIx. ['1aBHas 3aa4a — JOOUTHCS, YTOOBI Te6s
NOHSJI IPYTOX y4al[yiics, MaJo CBeAyLUH B TBOEM POAHOM s3bike. PopMa 06ydyeHUs] — COBMECTHOE
Co3/laHHe «IIPOEeKTOB», B OCHOBHOM ra3eTHBbIX MaTepuaJsioB, Ha 6a3e oJHOM miaTdopmbl. O6ydyeHUE
coctouT U3 UHTepHeT - ceccuid o 10 HeJesb U NpejnosaraeT JU60 cCaMOCTOSATE/NbHY0 PaboTy, 1M60
HamnpasJisieMoe Tperno/jiaBarejieM ob6yyeHHe W TBOpPYECTBO. Kaxas ceccusi COCTOUT M3 HECKOJIbKUX
aTanoB. Bo-nepBbIx, y4yaliyuecss 3HaKOMSATCS APYT C APyroM, 3aTeM JIOTOBAapUBAIOTCS O TeMe, KOTOPYIO
OHU COBMECTHO TPyNIION GYAyT pa3pabaThiBaTh, 3aTeM CJaeyeT cO0p U 0OCYKIeHUe MAaTEPUAJIOB, U,
HaKOHell, «MyOJIMKAIUA» MHOTOS3bIKOBOTO Jloche. OOlLIeHHE YYalUXCS OCYIIECTBJISIETCA 3a CYET
Ha/IU4MUsl B MmiaTGopMe MHOTr006Gpa3HBIX PECYypCOB: rpaMMaTHYeCKUe CIPABOYHHUKH, ClleliajibHble
yHpaKHeHHs], ONKCaHWe COOTBETCTBUM B POMAHCKHUX SI3bIKaX, U T. Jl. OCHOBOW MPOTPaMMbl SIBJISETCS
HHTepaKTHBHadA mjatdopma B UHTepHeTe, AOCTyNmHasA A/ y4alUXCcs BCEr0 MHUPA, T. €. y4acTHe B
NpOEKTe MOXKHO MPUHUMATh JIUCTAHITUOHHO.

CnenyeT OTMETUTb, YTO OMNBIT NPAaKTUYECKOW paboThbl CO CTYAEHTaMH CONPOBOXKJAETCS
WHTEHCUBHBIMU HAy4YHbBIMU HCCIAEJ0BAHUSIMU B 00JIACTH CPAaBHUTEJIBHOIO $I3bIKO3HAHMsA. bblia
npoJiesiaHa OrpoMHasi paGoTa MO BBISIBJEHHI0 JIEKCUUECKUX E€JUHUI] C TOX0KUMH KOPHAMH U
COCTaBJIEHbl MHOTOSI3bIKOBble  CJIOBAapU POJCTBEHHBIX f3bIKOB, TIJle JIEKCUYECKHe eJNHULbI
IPyNIUPYIOTCS 10 MNPUHLUNY CXOJCTBA; BeJyTcsl McCcaeloBaHUA B cdepe CpaBHEHUs
rpaMMaTHYeCKUX M CHHTAKCHUYECKHUX OCOOEHHOCTEH, MPOCOAMKH, CO3/AeTCS MHOXKECTBO y4eOHBIX
OCOOHH U COOTBETCTBYIOLIMX 3JIEKTPOHHBIX PECYPCOB.

B HacTosillee BpeMA aMOUIMU HCCJefoBaTesed U pa3spabOTYMKOB MPOEKTOB MPOCTHUPAIOTCA
elle fAajbllie: HanpuMep, nporpamMMma EuroCom Rom 3aHuMMaeTcss OJHOBpeMEHHO POMAaHCKHUMH,
repMaHCKUMUA U CJaBSHCKUMU si3blkaMu. OJHUM M3 BeAyLIMX CHELHAJMCTOB B 3TOM 06J1acTH
sBjsieTcss Jpuk KactaHb, U3BecTHbIA $paHIy3CcKUi JUHIBUCT. OH B HAacTosilLlee BpeMsl BO3IJIaBJIsSIET
npoekTta ICE (InterCompréhension Européenne - «EBpomnelickass Mexbs3bIKOBAas KOMIETEHIIUS»),
KOTOPBbIA TIJIaBHBIM 00pa3oM 3aHAT CO3JaHUeM aHaJIOTMYHbIX NpPOrpaMM C MOJK/JIIYeHUEM
CJIaBSHCKHUX A3bIKOB.

HOCJIe,Z[OBaTeJII/I busianui-beHBeHuCT Kﬂep, KOTOpad CTOodJia Yy MCTOKOB IEPBbIX NpPOrpaMM, B
HacTodulee BpeMd NJIAHUPYIOT PpaCIIMPHUTb PaMKH I/ICCJ'Ie,QOBaHI/II\/)I N OXBATHUTb AUAJIEKTbl POMAaHCKHUX
A3BbIKOB B EBpor[e, d TAKXe BapHallMH 3TUX A3bIKOB B CTPAHAX JlaTuHCKOM AMepI/IKI/I.

HoBas IMpaKTHUKa O6y‘-I€HI/IH BbI3bIBAET KUBOH HUHTEpeC CInequajuCToB - JIMHIBUCTOB,
negaroroB M MeTOAHWCTOB CTpdH EBpOHbI. HecoMmHeHHO, Y HWHHOBAIIMOHHBIX TIIPOEKTOB II0
MEXbA3bIKOBOU KOMIIETEHIIUH B o6Js1acTu POACTBEHHBIX A3bIKOB 6oJIbIIOE 6y,quuee.
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The latest trends in the development of training
programs for several related languages at the same time
in European countries

Molnar A.A,,

PhD (Philology), Assistant Professor at the department of foreign languages for civil
servants at the Institute of Civil Service and Public Administration, RANEPA, Moscow,
Russia, lomnar@mail.ru

Against the background of globalisation more and more professionals who master several foreign
languages are needed. In some European universities they have launched pilot projects of teaching
from 3 to 5 related languages at the same time within the frame of one course. One language is
supposed to be known at C1-C2 level including all kinds of activities (both productive and
perceptive) while all the other languages are taught to be understood when listening and reading.
The article presents the history of the project, focuses on learning techniques within the frame of the
programmes and outlines some perspectives.

Key Words: programmes of teaching, related languages, simultaneously, European universities,
history, current situation, perspectives.
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